
Deutsch
Tudestg | Tedesco

Rumantsch
Romanisch | Romancio

Italiano
Italienisch | Talian

Português
Portugiesisch | Portugais | Portoghese

English
Englisch | Englais | Inglese

Français
Französisch | Franzos | Francese

Informationszentrum 
Integration Graubünden (InfoInt)

Centre d’information Intégration
Grisons (InfoInt)

Informationszentrum 
Integration Graubünden 

Center d‘infurmaziun per
l‘integraziun en il Grischun  

Centro d‘informazione
Integrazione Grigioni  

Informationszentrum Integration Graubünden
(InfoInt)
Fachstelle Integration
Grabenstrasse 1
7001 Chur

Tel. 081 257 36 83
eMail: info@integration.gr.ch
Web: hallo.gr.ch / integration.gr.ch

Center d‘infurmaziun per l‘integraziun
en il Grischun (InfoInt)

Centro d‘informazione Integrazione 
Grigioni (InfoInt)

Centro de Informação sobre Integração 
do Cantão de Graubünden (InfoInt)

Wir informieren rund um das Thema Integration im 
Migrationsbereich und sind Anlaufstelle für alle im 
Kanton lebenden Bewohnerinnen und Bewohner.

Information
Sie wollen wissen, wo Sie für Ihren fremdsprachigen 
Arbeitskollegen einen Sprachkurs finden? Sie sind vom 
Ausland in den Kanton Graubünden gezogen und suchen 
Informationen zur Alltagsorientierung? Sie planen ein 
Integrationsprojekt in Ihrer Gemeinde und sammeln 
Fachwissen, was es zu berücksichtigen gilt?

Bei uns finden Sie ein breitgefächertes Informations-
angebot zu integrationsrelevanten Fragestellungen und 
wir verweisen Sie an Stellen oder Fachpersonen, die Sie 
bei Ihrem Anliegen unterstützen können.

Nützliche Informationen finden Sie ebenfalls auf unserer 
Internetseite integration.gr.ch.

Abgabe und Ausleihe von
Informationsmaterialien
In unserer Infothek finden Sie diverse Informations-
broschüren zu wichtigen Lebensthemen in verschiedenen 
Sprachen sowie Fachliteratur, Zeitschriften und DVD’s. 

Sprachkurs- und Integrationsangebote
Sie wollen Ihre Kenntnisse in der lokalen Sprache erwei-
tern und suchen einen passenden Kurs in Ihrer Region? 
Sie möchten wissen, wie Sie Ihr Kind unterstützen kön-
nen, wenn es mit verschiedenen Sprachen aufwächst? 
Haben Sie Fragen zum Schweizer Bildungssystem?
 
Wir bieten Ihnen eine Übersicht der im Kanton beste-
henden Möglichkeiten und helfen Ihnen, das für Sie 
richtige Angebot zu finden.

Sprachberatung (donnerstags)
Wir beraten Sie persönlich und zeigen Ihnen Wege auf, 
zum erfolgreichen Erlernen der lokalen Sprache. Bei 
unserer Fachberaterin können Sie zudem einen Einstu-
fungstest machen, der Ihnen aufzeigt, welche Niveau-
stufe und welcher Kurs für Sie passend sind.

Nutzen Sie unsere Fach- und Beratungskompetenz, 
wir sind  für Sie da! 
 
Öffnungszeiten
Dienstag         14.00 – 16.30 Uhr
Mittwoch        13.30 – 17.00 Uhr
Donnerstag    13.00 – 18.30 Uhr
                          (mit Sprachberatung)

Nous vous renseignons sur toutes les questions ayant 
trait à l’intégration dans le cadre des migrations et 
sommes le point de contact pour toutes les personnes 
résidant dans le canton.

Informations
Vous souhaitez savoir où trouver un cours de langue 
pour votre collègue étranger? Vous venez de l’étranger, 
vous êtes installé(e) dans le canton des Grisons et êtes 
à la recherche d‘informations ayant trait à la vie quo-
tidienne? Vous avez un projet d’intégration dans votre 
commune et cherchez à acquérir des connaissances au 
sujet de ce qu’il faut observer? 

Vous trouverez chez nous de nombreuses informations 
concernant les questions pertinentes liées à l’intégration. 
Par ailleurs, nous vous mettons en contact avec des 
services ou personnes compétentes pouvant vous aider 
dans vos démarches.

Vous trouverez également des informations utiles sur 
notre site web integration.gr.ch.

Distribution et emprunt de matériel
d’information
Dans notre infothèque, vous trouverez des brochures 
d’information en différentes langues concernant les 
principaux domaines de la vie quotidienne ainsi que 
des ouvrages spécialisés, des revues et des DVD.  

Offres de cours de langue et d’intégration
Vous souhaitez élargir vos connaissances dans la langue 
locale et vous cherchez un cours correspondant dans 
votre région? Vous souhaitez savoir comment aider votre 
enfant qui grandit avec plusieurs langues? Vous avez 
des questions au sujet du système éducatif suisse?

Nous vous offrons un aperçu des possibilités existantes 
dans le canton et vous aidons à trouver l’offre qui vous 
convient.

Conseil linguistique (le jeudi)
Nous vous offrons un conseil individuel et vous mon-
trons comment vous pouvez apprendre la langue locale. 
Vous pouvez par ailleurs passer un test de niveau auprès 
de notre conseillère spécialisée: vous saurez alors quel 
niveau et quel cours vous conviennent. 

Mettez nos compétences professionnelles et notre 
savoir-faire en matière de conseil à profit, nous sommes 
là pour vous! 
 
Heures d’ouverture
Mardi         14.00 – 16.30 h
Mercredi    13.30 – 17.00 h
Jeudi           13.00 – 18.30 h
                    (avec conseil linguistique)

We provide you with information on the topic of inte-
gration in the field of migration and we are a point of 
contact for everyone living in the canton.

Information
Would you like to know where you can find a language 
course for your work colleagues who do not have German 
as a first language? Have you moved to the canton of 
Grisons from abroad and are looking for information to 
find your way around in everyday life? Are you planning 
an integration project in your municipality and collec-
ting specialist knowledge about what needs to be taken 
into account?

At our centre, you will find a broad range of information 
on issues relevant to integration and we will refer you 
to organisations or specialists who can support you in 
your matter.

Useful information can also be found on our Internet 
site integration.gr.ch.

Provision and lending of information materials
In our information centre you will find various infor-
mation brochures on important life topics in various 
languages as well as specialist literature, magazines 
and DVDs. 

Language courses and integration services
Do you want to extend your knowledge of the local lan-
guage and are you looking for a suitable course in your 
region? Would you like to know how you can support your 
child if he or she grows up with different languages? Do 
you have any questions on the Swiss education system?

We offer you an overview of the options available in the 
canton and help you to find the right service for your 
requirements.

Language advice (Thursdays)
We provide you with personal advice and point out ways 
how you can successfully learn the local language. With 
our specialist advisor, you can also take a grading test 
that shows you what level and what course are suitable 
for you. 

Make use of our specialist and advisory expertise, we 
are here for you! 
 
Opening hours
Tuesdays           2.00 pm – 4.30 pm
Wednesdays    1.30 pm – 5.00 pm
Thursdays          1.00 pm – 6.30 pm
                             (with language advice)

Nus infurmain davart il tema integraziun en il sectur da 
migraziun ed essan il post da consultaziun per tut las 
abitantas ed ils abitants dal chantun.

Infurmaziun
Vulais Vus savair nua che Vus chattais in curs da lingua 
per Voss collega da lavur da lingua estra? Essas Vus 
vegnids da l‘exteriur en il chantun Grischun e tschertgais 
infurmaziuns per As orientar en il mintgadi? Planisais 
Vus in project d‘integraziun en Vossa vischnanca e vulais 
savair tge ch‘igl è da resguardar?

Tar nus chattais Vus ina vasta purschida d‘infurmaziuns 
davart las dumondas relevantas per l‘integraziun e nus 
As renviain ad uffizis u a persunas spezialisadas che 
pon gidar ad ademplir Voss giavischs.

Infurmaziuns nizzaivlas chattais Vus medemamain sin 
nossa pagina d‘internet integration.gr.ch.

Consegna ed emprest da material d‘infurmaziun
En nossa infoteca chattais Vus diversas broschuras 
d‘infurmaziun davart temas impurtants da la vita en 
differentas linguas sco er litteratura spezialisada, revistas 
e DVDs. 

Purschidas da curs da lingua e d‘integraziun
Vulais Vus amplifitgar Vossas enconuschientschas da 
la lingua locala e tschertgais in curs adattà en Vossa 
regiun? Vulais Vus savair co che Vus pudais sustegnair 
Voss uffant, sch‘el crescha si cun pliras linguas? Avais 
Vus dumondas pertutgant il sistem da furmaziun da la 
Svizra? 

Nus As purschain ina survista da las pussaivladads ch‘i 
dat en il chantun ed As gidain a chattar la dretga purschida 
per Vus.

Cussegliaziun da lingua  (la gievgia)
Nus As cussegliain persunalmain ed As mussain vias 
per emprender cun success la lingua locala. Tar nossa 
cussegliadra spezialisada pudais Vus far ultra da quai in 
test da classificaziun che As mussa tge nivel e tge curs 
ch‘è adattà per Vus.

Faschai diever da nossa cumpetenza spezialisada e da 
cussegliaziun, nus essan qua per Vus! 
 
Uras d‘avertura
mardi	     14.00 – 16.30
mesemna    13.30 – 17.00
gievgia         13.00 – 18.30
                       (cun cussegliaziun da lingua)

Informiamo in merito al tema dell‘integrazione nel settore 
della migrazione e siamo il servizio di riferimento per 
tutti gli abitanti del Cantone.

Informazione
Desidera sapere dove può trovare un corso di lingua per 
il Suo collega di lavoro alloglotto? Si è trasferito dall‘estero 
nel Cantone dei Grigioni ed è alla ricerca di informazioni 
per orientarsi nella vita quotidiana? Pianifica un pro-
getto d‘integrazione nel Suo Comune ed è alla ricerca di 
informazioni su quanto è necessario considerare?

Sul nostro sito trova un‘ampia offerta di informazioni 
relative a questioni rilevanti per l‘integrazione e La 
rimandiamo a servizi o specialisti che Le possono fornire 
le informazioni desiderate.

Informazioni utili si possono trovare anche sul nostro 
sito internet integration.gr.ch.

Consegna e prestito di materiale informativo
Nella nostra «Infoteca» trova diversi opuscoli informa-
tivi su importanti temi riguardanti la vita, disponibili in 
varie lingue, nonché letteratura specialistica, riviste e DVD. 

Offerte di corsi di lingua e offerte d‘integrazione
Desidera ampliare le Sue conoscenze della lingua locale 
ed è alla ricerca di un corso adatto nella Sua regione? 
Desidera sapere come può sostenere il Suo figlio se cre-
sce con diverse lingue? Ha domande relative al sistema 
formativo svizzero?

Le offriamo una panoramica delle possibilità esistenti 
nel Cantone e La aiutiamo a trovare l‘offerta adatta a Lei.

Consulenza linguistica  (giovedì)
Le forniamo consulenza personale e Le indichiamo le 
vie per imparare con successo la lingua locale. Presso la 
nostra consulente specialistica può inoltre fare un test 
di valutazione che Le indica il livello linguistico e il corso 
adatti a Lei.

Affidatevi alle nostre competenze specialistiche e di 
consultazione, siamo qui per voi!
 
Orari di apertura
martedì	     14.00 – 16.30
mercoledì    13.30 – 17.00
giovedì         13.00 – 18.30
                      (con consulenza linguistica)

Prestamos informações relativas à temática da inte-
gração no domínio da migração e somos a plataforma 
de contacto para todos os residentes no cantão.

Informações
Deseja saber onde pode encontrar um curso de língua 
para um colega estrangeiro? Acaba de se mudar do 
estrangeiro para o cantão de Graubünden (Grisões) e 
procura informações para se orientar nas questões do 
dia-a-dia? Está a planear um projeto de integração no 
seu município e necessita de reunir conhecimentos 
específicos sobre os aspetos a considerar?

Disponibilizamos-lhe um vasto leque de informações 
sobre todas as questões relevantes relacionadas com 
a temática da integração e encaminhamo-lo(a) para as 
entidades e/ou os especialistas que podem apoiá-lo(a) 
na concretização do seu objetivo.

Pode além disso consultar todas as informações úteis 
na nossa página de Internet integration.gr.ch.

Disponibilização e empréstimo de materiais
informativos
Na nossa Infoteca encontrará diversas brochuras in-
formativas, em várias línguas, sobre temas da vida im-
portantes, bem como literatura especializada, revistas 
e DVD.  

Cursos de línguas e de integração
Pretende ampliar os seus conhecimentos da língua 
local e procura para o efeito um curso adequado na re-
gião? Gostaria de saber como pode apoiar o seu filho, que 
cresce com várias línguas? Tem questões sobre o siste-
ma de educação suíço?

Facultamos-lhe uma panorâmica das possibilidades 
existentes no cantão e ajudamo-lo(a) a encontrar a 
oferta mais conveniente para si.

Aconselhamento linguístico (Quintas-feiras)
Proporcionamos aconselhamento pessoal e damos-lhe 
orientações para uma aprendizagem bem-sucedida da 
língua local. Poderá além disso realizar uma prova de 
aferição de conhecimentos junto da nossa consultora 
especializada, a fim de averiguar qual o nível e qual o 
curso que se adaptam às suas necessidades. 

Não hesite em aproveitar a nossa competência espe-
cializada e em matéria de aconselhamento, estamos 
ao seu dispor!
 
Horários de abertura
Terça-feira       14.00 – 16.30
Quarta-feira    13.30 – 17.00
Quinta-feira    13.00 – 18.30
                           (com aconselhamento linguístico)

hallo.gr.ch
integration.gr.ch

Amt für Migration und Zivilrecht Graubünden

Ufficio della migrazione e del diritto civile dei Grigioni
Uffizi da migraziun e da dretg civil dal Grischun

Fachstelle Integration

Post spezialisà per l'integraziun

Servizio spezializzato per l'integrazione

Information Centre Integration
Grisons (InfoInt)

Informações sobre integração Information Integration 

Information Intégration Informacion integrim Informacija 

o integraciji Información en materia de integración 

jfty;fs; fpilf;fg;ngWk; ,lk Entegrasyon 

Hakkında Bilgilendirme  ናይ ኢንተግሬሽን ወይ ምጥዕዓም ሓበሬታታት 

Warbixin ku saabsan isdhexgalka dadyowga kala duwan



Türkçe
Türkisch | Tirc | Turco

Bosanski | Hrvatski | Srpski 
Bosnisch/Kroatisch/Serbisch | Bosniac/Croat/Serb | 
Bosniaco/Croato/Serbo

Shqip
Albanisch | Albanais | Albanese

ትግርኛ
Tigrinya | Tigrinya | Tigrino

Español
Spanisch | Spagnol | Spagnolo

Somali
Somali | Somali | Somalo

jkpo;jkpo;
Tamilisch | Tamil | Tamil

ሓበሬታ ብዛዕባ ማእኸል ኢንተግሬሽንሓበሬታ ብዛዕባ ማእኸል ኢንተግሬሽን
Graubünden (InfoInt)

ehq;fs; Gyk;ngah;e;NjhHUf;fhd> ,q;F
,ize;Jtho;tjw;Fhpa rfytpjkhd jfty;fisAk; 
toq;FtJld;> ,e;j khfhzj;jpy; thOk;
xt;nthUtUf;Fkhd njhlHG ikakhfTk;
tpsq;Ffpd;Nwhk;;.

jfty;fs;jfty;fs;
cq;fSld; gzpGhpAk; gpw nkhopia jha;
nkhopahfg;NgRk; ez;gh;fSf;F> nkhop fw;gjw;fhd 
tFg;Gf;fs; vq;F eilngWfpd;wd vd;gij mwpa 
tpUk;Gfpd;wph;fsh? epq;fs; ntspehl;bypUe;J
Graubünden  khfhzj;jpw;F FbNawpAs;sph;fsh? kw;Wk; 
cq;fSila mz;whl tho;tpw;Fj; Njitg;gLk; 
jfty;fisf; fz;lwpa tpUk;Gfpz;wph;fsh? epq;fs; 
thOk; r%fj;jpy; cq;fisAk; xUq;fpizj;Jf; 
nfhs;tJ gw;wp jpl;lkpLfpz;wpHfsh? epq;fs; vtw;iu 
fUj;jpy; nfhs;s Ntz;Lk; vd;gJ Fwpj;j mwpit 
tsh;j;Jf; nfhs;tjw;F jfty;fis Nrfhpj;Jf;
nfhz;bUf;fpz;wph;fsh? vq;fsplk; ,Ue;J
r%fj;Jld; ,ize;J tho;tjw;fhd tphpthd
jfty;fs; fpilf;fg;ngWk;. mj;Jld; cq;fSila 
tptfhuj;jpy; cq;fSf;F cjtp GhpAk; mikg;Gfs; 
my;yJ epGzHfis ehq;fs; cq;fSf;Fg;
ghpe;Jiug;Nghk;.

gaDs;s jfty;fs; vq;fSila gpd;tUk;
,izajsj;jpYk; $l fz;lwpayhk integration.gr.ch

jfty;fs; jUk; nghUl;fis thliff;Fjfty;fs; jUk; nghUl;fis thliff;F
vLj;jyvLj;jy;

vq;fSila jfty; epiyaj;jpy; gyjug;gl;l
gpuRuq;fs; gynkhopfspy; cs;sd. mjhtJ tho;if 
rk;ge;jkhd Ehy;fs;> tpNrl ,yf;fpak;> rQ;rpiffs; 
kw;Wk; btpbf;fSk; fpilf;fg;ngWk;.

nkhopg; gapw;rp tFg;Gf;fs; kw;Wk;nkhopg; gapw;rp tFg;Gf;fs; kw;Wk;
xUq;fpizg;Gr; NritfsxUq;fpizg;Gr; Nritfs;
epq;fs; cs;@H nkhop Fwpj;j cq;fs; mwpit
tsHj;Jf;nfhs;s tpUk;Gfpd;wpHfsh? kw;Wk;;
cq;fSila gpuhe;jpajpy; cq;fSf;F Vw;w xU 
gapw;rp tFg;ig epq;fs; Njbf; nfhz;bUf;fpd;wpHfsh? 
cq;fSila gps;is ntt;NtW nkhopfisf; fw;Wf; 
nfhz;L tsHfpd;wnjdpy;> mtd; my;yJ mtSf;F 
epq;fs; vt;thW Mjutspf;f KbAk; vd;gJ Fwpj;J 
mwpe;Jnfhs;s tpUk;Gfpd;wpHfsh? epq;fs; Rtp]; fy;tp 
mikg;G Fwpj;J VNjDk; Nfs;tpfs; Nfl;f
tpUk;Gfpd;wpHfsh?

khfhzj;jpy; fpilf;fg; ngWfpd;w midj;J tpjkhd 
nraw;ghLfSk; Fwpj;j xU fz;Nzhl;lj;ij ehq;fs; 
cq;fSf;F toq;Ffpd;Nwhk;. NkYk; cq;fSila 
Njitf;Nfw;w rhpahd Nritia epq;fs;
fz;lwptjw;Fk; cjTfpNwhk;.

nkhop MNyhrid nkhop MNyhrid ((tpahsf;fpoikfspy;tpahsf;fpoikfspy;))
epq;fs; cs;SH nkhopia ntw;wpfukhff; fw;Wf;nfhs;s 
,aYtjw;fhd  jdpg;gl;l MNyhrid kw;Wk; 
topKiwfis ehq;fs; cq;fSf;F toq;Ffpd;Nwhk;. 
vq;fsJ nkhop MNyhrfhpd;  %yk;> cq;fSila 
nkhopapd; juj;ij mwpe;J > cq;fSf;F ve;jg; gapw;rp 
tFg;G rpwe;jJ vd;gJ gw;wp MNyhrid toq;fg;gLk;.

vq;fSila epGzj;Jtk; tha;e;jvq;fSila epGzj;Jtk; tha;e;j
MNyhridiag; gad;gLj;jpf; nfhs;Sq;fs;. MNyhridiag; gad;gLj;jpf; nfhs;Sq;fs;. 
cq;fSf;F cjtp nra;aNt ehq;fs;cq;fSf;F cjtp nra;aNt ehq;fs;
,q;fpUf;fpd;Nwhk;!,q;fpUf;fpd;Nwhk;!

mYty; Neuq;fsmYty; Neuq;fs
nrt;tha;f;fpoik  fhiy 14.00 kzp – kjpak; 16.30 kzp
Gjd;fpoik        kjpak 13.30 kzp – khiy 17.00 kzp
tpahof;fpoik     fhiy  13.00 kzp – khiy 18.30 kzp      
                  (nkhop MNyhridAld;)

Xarunta dhexe ee warkalaqaadashada 
Integration Graubünden (Infolnt)

Entegrasyon ile ilgili Bilgilendirme
Merkezi Graubünden (InfoInt)

Centro de información para la
integración de Graubünden (InfoInt)

Informacioni centar za integraciju
Graubünden (InfoInt)

Waxaan  warbixin buuxda kaa siineynaa wax alle wixii ku saabsan 

isdhexgalka dadyowga(Qomiyadaha) kala duwan iyo weliba dadka 

soo golootiga ah Xaruntaan waxay u furantahay qofwalba oo 

degan  gobolkaan.

warbixin
Waxaad rabtaa in aad ogaato,shaqaalaha aad isla shaqeeysaan ee 

afka qalaad ku hadla halka laga helo barashada luqada? Waxaad 

ka soo guurtay ama ka timid wadan kale waxaadna soo degtey 

Degmada Graubünden waxaadna raadinaysaa warbixinno  ku 

saabsan sida nololmaalmeedka ama dadka u noolyihiin sida ugu 

sahlan?

Anaga waxaad naga heleysaa warbixino hore loo diyaariyey  ama 

qoraalo wax alle wixii su, aal ah ee ku  saabsan isdhexgalka 

dadyowga kala duwan wixii intaas ka badan waxaan kuu direynaa 

si toos ah  ama kuu sheegeynaa meesha saxda ah ama qofka qaa-

bilsan warbixinta aad raadineysid  ama arimaha  aad dooneysid in 

lagaa caawiyo.

Warixinno waxtar leh waxaad ka heleysaa barteena internetka ee 

cinwaankeedu yahay integration.gr.ch

Waxaa lagu siinayaa  ama soo amaahan(ergasho) 
kartaa  warbixino noocyo kala duwan leh
Xarunteena waxaad ka heleysaa  warbixino kala duwan intii ugu 

muhiimsaneyd oo la soo ururiyey lana xiriira nolosha ama wa-

danoolaashaha dadyowga kala duwan ayadoo luqado ama afaf 

kala duwan ha noqoto buugaag ama  wargeys ama majalado  ama  

DVD’s lagu tarjumay.   

Koorsoluqada- ama arimaha ku saabsan
isdhexgalka wada noolaashaha dadyow kala duwan
Waxaad rabtaa in aad aqoontaada luqadeed ama aqoonta aad u 

leedahay luqada ama afka aad kororsato waxaadna raadineysaa 

koorso kuu qalanta oo aad la jaanqaadi kartid isla degmadaada 

ama meel kuu dhow? Waxaad rabtaa in aad ogaato, sidee baad  

caruurtaada u caawin kartaa, marka uu ku korayo luqado badan?

Waxaan diyaar kuula nahay  in aan kaa haqabtirno ama kaa siino 

sawirguud habka  waxbarasho ee wadanka iyo weliba degmadaada  

fursadaha waxbarasho ee ka jira  in aan kaa caawino, kulana raa-

dino  mida saxda ama adiga kula hagaagsan.

Talosiin ku aadan Luqada (Khamiiswalba)
Waxaan ku siineynaa Talooyin wax ku ool ah waxaana ku tusay-

naa jidka saxda ah, jidkaas oo kugu hogaaminaya Guusha waali-

diinta ay ka gaaraan  barashada luqada si fiican loo barto. Lata-

liyeyaasheena waxay kaloo kuula diyaaryihiin  in ay imtixaan yar 

kaa qaadaan kaas oo lagu ogaanayo ama lagu qiimeynayo Heer-

kaada aqooneed ee luqada, kaas oo ku tusaya halka ama heerka 

aad ka joogtid aqoonta luqada iyo weliba  koorsada kugu haboon 

ee aad la qabsan kartid.

Isticmaal qabiirinteena -iyo lataliyeyaasheena,  waxaan halkaan 

u joognaa waa adiga!

 
Waqtiyada ay furantahay Xarunta
Talaado	 14.00 – 16.30

Arbaco	 13.30 – 17.00

Khamiis	 13.00 – 18.30

                        (iyo weliba Talo siin ku aadan Luqadda)

Göçmenlerle ilgili entegrasyon konularında bilgi veren 
bir kuruluş olarak kantonumuzda yaşayan herkesin baş-
vurabileceği bir merkez konumundayız.

Bilgilendirme
Yabancı dilli mesai arkadaşınız için dil kursu mu arıyor-
sunuz? Yurtdışından Graubünden kantonuna taşındınız 
ve günlük yaşamla ilgili yönlendirilmek mi istiyorsunuz? 
Oturduğunuz yerleşim yerinde bir entegrasyon etkinliği 
planlıyor ve dikkat etmeniz gerekenler hakkında uzman 
bilgisine başvurmak mı istiyorsunuz?

Bizde entegrasyon ile ilgili hususlar hakkında geniş kap-
samlı bilgi materyalleri bulabilir ve meramınız konusunda 
size destek verebilecek kurum veya kişilere yönlendiri-
lebilirsiniz.

Faydalı bilgileri integration.gr.ch adresli internet site-
mizde de bulabilirsiniz.

Bilgi Materyallerinin Temini Edilmesi ve
Ödünç Alınması
Bilgi kütüphanemizde farklı dillerde önemli yaşam 
konuları hakkında çeşitli bilgi broşürlerini ve ayrıca 
ihtisas literatürü, dergiler ve DVD’ler bulabilirsiniz.  

Dil Kursu ve Entegrasyon Programları
Yerli dildeki bilgilerinizi geliştirmek istiyorsunuz ve otur-
duğunuz bölgede buna uygun bir kurs mu arıyorsunuz? 
Çocuğunuzun farklı dillerle büyümesi halinde ona nasıl 
destek verebileceğinizi bilmek mi isti-yorsunuz? İsviçre 
eğitim sistemi ile ilgili sorularınız mı var?

Size kantomuzda mevcut olanaklar hakkında genel bilgi 
sunar, isteğinize uygun kurs ya da programı bulmanıza 
yardım ederiz.

Dil Danışmanlığı (Perşembe günleri)
Size bireysel danışmanlık hizmeti vererek yerli dilin 
başarıyla öğrenilmesi için uygun yollar gösteririz. Uzman 
danışmanımızda ayrıca sizin için hangi kurs ve hangi 
seviyenin uygun olacağını belirlemek için bir seviye 
tespit sınavından geçebilirsiniz. 

Uzmanlığımızdan ve danışmanlık deneyimimizden 
yararlanın, sizin için hizmet veriyoruz! 
 
Açılış Saatleri
Salı                Saat 14.00 – 16.30 arası
Çarşamba    Saat 13.30 – 17.00 arası
Perşembe    Saat 13.00 – 18.30 arası
                       (dil danışmanlığı ile)

ብዛዕባ ስደተኝነትን ምስ እትነብረሉ ከባቢን ሕብረተሰብን ተሳኒኻን 
ተጠዓዒምካን ከመይ ከምእትነብር ሓበሬታ ንህበካ ኢና ከምኡውን ኣብቲ 
ምምሕዳራዊ ከባቢ ወይ ካንተን ንዝቕመጥ ነፍስ ወከፍ ሰብ መወከሲ 
ነጥቢ ኢና፡፡

ሓበሬታሓበሬታ
ቋንቋ ጀርመን ከም ናይ መበቆል ቋንቋ ንዘይዛረቡ መሳርሕትኻ ዝኸውን 
ናይ ቋንቋ ኮርስ ወይ ስልጠና ኣበይ ከምእትረክብ ክትፈልጥ ትደሊ ዲኻ? 
ናብ Graubünden ካንተን ዝመጻእኻ ካብ ወጻኢ ዓዲ ዲዩ ከምኡውን 
ኣብ ስሩዕ ሒወትካን ናብራኻን ኣብ ከባቢኻ ከመይ ከምእትነብር ሓበሬታ 
ክትረክብ ትደሊ ዲኻ?  ኣብ እትቕመጠሉ ከተማ ናይ ኢንተግሬሽን 
ፕሮጀክት መደብ ወጢንካ ዲኻ ከምኡውን ኣብ ግምት ክኣትዉ ዘለዎም 
ነገራት እንታይ ከምዝኾኑ ናይ ክኢላ ፍልጠትን ሓሬታን እናኣከብካ ዲኻ?

ኣብ ትካልና ብዛዕባ ኢንተግሬሽን ወይ ምስ ከባቢኻ ናብራን ኩነታትን 
ከመይ ከምእትሳነይ ገፊሕን ኣገዳሲን ዝኾነ ሓበሬታ ትረክብ ኢኻ 
ከምኡውን ብዛዕባ ዝትጓነፎም ኩነታትን ዋኒናትን ክሕግዙኻ ናብ ዝኽእሉ 
ድርጅታት ንውክሰካ ኢና፡፡

ኣገዳሲ ሓበሬታ ኣብ ዝስዕብ ናይ ኢንተርኔት ጣቢያ ክርከብ ይኽእል
integration.gr.ch

ሓበሬታ ዝትረኽበሎም ማቴሪያላት ምቕራብን ምውሓስንሓበሬታ ዝትረኽበሎም ማቴሪያላት ምቕራብን ምውሓስን
ኣብ ናይ ሓበሬታ ማእኸልና ብዛዕባ ኣገደስቲ ናይ ሒወት ኣርዕስቲ 
ብዝተፈላለዩ ቋንቋታት ዝተዳለዩ ዝተፈላለዩ ናይ ሓበሬታ ብሮሸራት 
ከምኡውን ብክኢላታት ዝተዳለወ ስነ ጽሑፍ፣ መጽሔታትን ዲቪዲታትን 
ትረክብ ኢኻ፡፡   

ናይ ቋንቋ ኮርስታትን ናይ ኢንተግሬሽን ኣገልግሎታትንናይ ቋንቋ ኮርስታትን ናይ ኢንተግሬሽን ኣገልግሎታትን
ብዛዕባ ኣብቲ ከባቢ ዝዝረብ ቋንቋ ዘለኩም ፍልጠት ንክውስኽ 
ከምኡውን ኣብ ዞባኹም ንኣኹም ምቹእን ዝሰማማእን ኮርስ ትደልዩ 
ዲኹም? ደቕኹም ዝዛረቡዎም ናይ መበቆል ቋንቋታት ዝተፈለዩ እንተድኣ 
ኮይኖም ንደቕኹም ከመይ ጌርኩም ከምእትሕግዙዎም ክትፈልጡ 
ትደልዩዶ? ብዛዕባ ስርዓት ትምህርቲ ስዊዝ ዝኾነ ሕቶ ኣለኩምዶ?

ኣብቲ ምምሕዳራዊ ከባቢ ወይ ካንተን ዝርከቡ ኣማራጽታት ሓጺር 
ሓበሬታ ኣቕሪብናልኩም ኣለና ከምኡውን ንኣኹም መምዘንታት ወይ 
ረቋሒታት ትኽክለኛን ቅኑዕን ኣገልግሎት ንኽትረኽቡ ንሕግዘኩም ኢና፡፡

ምኽሪ ብዛዕባ ቋንቋምኽሪ ብዛዕባ ቋንቋ (ሓሙስሓሙስ)
ውልቃዊ ምኽሪን ኣብቲ ከባቢ ዝዝረብ ቋንቋ ከመይ ገይርኩም 
ከምዝትመሓሩ ኣገዳሲ ሓበሬታ ንህበኩም ኢና፡፡ ብስፔሻሊስት ኣማኻሪና 
ዘለኩም ደረጃ እንታይ ከምዝኾነን ንኣኹም ዝሳማማኡ ኮርስታት እንታይ 
ከምዝኾኑን ዘርእይ ወይ ዝሕብር ውጽኢት ዝወሃበሉ ፈተና ክትፍተኑ 
ትኽእሉ ኢኹም፡፡  

ብዘለውና ናይ ስፔሻሊስትን ኣማኸርትን ክኢላታት ኣገልግሎት ተጠቀማ፤ ብዘለውና ናይ ስፔሻሊስትን ኣማኸርትን ክኢላታት ኣገልግሎት ተጠቀማ፤ 
እንሕናውን ንኣኹም ቅሩብ ኢና!እንሕናውን ንኣኹም ቅሩብ ኢና!  
 
መኽፈቲ ሰዓታትመኽፈቲ ሰዓታት
ሰሉስ	 2.00 pm – 4.30 pm
ሮቡዕ	 1.30 pm – 5.00 pm
ሓሙስ	 1.00 pm – 6.30 pm
                   (ምስ ናይ ቋንቋ ምኽሪ)

En nuestro centro ofrecemos información para la inte-
gración de los inmigrantes y prestamos un servicio de 
aten-ción a todos los habitantes del cantón.

Información
¿Quiere saber dónde puede encontrar un curso de idio-
mas para sus colegas de trabajo extranjeros? ¿Se acaba 
de mudar al cantón de Graubünden y busca información 
para orientarse en el día a día? ¿Está planificando un 
proyecto de integración en su comunidad y necesita 
reunir la información necesaria sobre los puntos que 
debe tener en cuenta?

En nuestro centro encontrará una amplia oferta de in-
formación sobre las principales cuestiones relacionadas 
con la integración, asimismo le remitiremos a los lugares 
o personas que puedan ayudarle a solucionar sus asuntos.

En nuestra página web encontrará información de utili-
dad en varios idiomas e integration.gr.ch.

Entrega y préstamo de material informativo
En nuestra infoteca encontrará diversos folletos in-
formativos en varios idiomas sobre los temas más 
relevantes  para la vida cotidiana, así como literatura 
especializada, periódicos y DVDs.  

Oferta de cursos de idiomas y de integración
¿Desea ampliar sus conocimientos sobre el idioma local 
y busca un curso adecuado en su región? ¿Le gustaría 
saber cómo ayudar a su hijo a desenvolverse en una 
educación en varios idiomas? ¿Tiene algu-na pregunta 
sobre el sistema educativo suizo?

Le ofrecemos un resumen de las posibilidades que èxisten 
en el cantón y le ayudamos a encontrar la oferta más 
adecuada a sus necesidades.

Asesoramiento lingüístico (jueves)
Le asesoramos de manera personalizada y le mostramos 
los diferentes caminos de que dispone para el apren-
dizaje del idioma local. Nuestra asesora especializada 
le someterá a una pequeña prueba de nivel para deter-
minar cuál es su nivel de idioma y qué curso es el más 
adecuado para usted. 

Aprovéchese de nuestro servicio especializado y de 
asesoramiento, ¡estamos aquí para ayudarle! 
 
Horario de apertura
Martes         14.00 – 16.30 h
Miércoles    13.30 – 17.00 h
Jueves          13.00 – 18.30 h
                      (con asesoramiento lingüístico)

Informišemo Vas o svemu u vezi integracije na području 
migracije i predstavljamo kontakt mesto za sve stano-
vnice i stanovnike koji žive u kantonu.

Informacija
Želite saznati gde možete da nađete kurs jezika za 
Vašeg radnog kolegu koji govori strani jezik? Doselili 
ste iz inostranstva u kanton Graubünden i tražite infor-
macije vezano za svakodnevnu orijentaciju? [Planirate 
integracioni projekt u Vašoj opštini i sakupljate stručno 
znanje, na što morate da obratite pozornost?]

Kod nas ćete naći široku ponudu informacija vezano za 
pitanja koja su relevantna za integraciju, te Vas upuću-
jemo na mesta i stručno osoblje, koje Vas može podrža-
ti u vašim pitanjima.

Korisne informacije možete naći takođe na internet 
sajtu integration.gr.ch

Izdavanje i posuđivanje informacionog
materijala
U našoj infoteci pronaći ćete razne informacione brošure 
o važnim životnim temama na različitim jezi-cima, kao i 
stručnu literaturu, časopise i DVD.    

Kurs jezika i ponude vezane za integraciju
Želite proširiti svoja znanja na lokalnom jeziku i tražite 
odgovarajući kurs u Vašem regionu? Želite saznati, kako 
možete pružiti podršku detetu, ako odrašta sa različitim 
jezicima? [Imate li pitanja vezana za švajcarski sistem 
obrazovanja?]

Mi Vam pružamo pregled mogućnosti u kantonu i po-
mažemo Vam da nađete najbolju ponudu za Vas. 

Jezično savetovalište (četvrtkom)
Savetujemo Vas lično i ukazujemo Vam mogućnosti 
za uspešno učenje lokalnog jezika. Kod naše stručne 
savetnice možete sem toga napraviti test klasifikacije, 
koji Vam pokazuje, koji nivo i koji kurs Vama najbolje 
odgovara.

Koristite našu stručnu i savetodavnu kompetenciju, 
za Vas smo tu! 
 
Radno vreme
utorak	 14.00 – 16.30 h
sreda	 13.30 – 17.00 h
četvrtak	 13.00 – 18.30 h 
                  (sa jezičnim savetolištem)

Qendra e informacionit për integrimin 
në Graubünden (InfoInt)

Ne informojmë rreth temës integrim në fushën e migra-
cionit dhe jemi pikë kontakti për të gjithë banoret dhe 
banorët që jetojnë në kanton. 

Informacion
Ju doni të dini, ku mund të gjeni ju një kurs për gjuhën 
për kolegun tuaj të punës që flet gjuhë të huaj? Ju keni 
ardhur nga jashtë shtetit për në kantonin  Graubünden 
dhe kërkoni informacione për orientimin në jetën e 
përditshme? Ju planifikoni një projekt integrimi në ko-
munën tuaj dhe grumbulloni njohuri speciale, se çfarë ja 
vlen të merret parasysh?
 
Tek ne ju gjeni një ofertë informacionesh të larmishme 
për shtrimin e pyetjeve me rëndësi për integrimin dhe 
ne ju drejtojmë ju në vende ose persona të specializuar, të 
cilët mund t‘iu mbështetin ju në rast të preokupimit tuaj.    

Informacione me vlerë ju gjeni gjithashtu në faqen tonë 
të internetit integration.gr.ch.

Dhënia dhe huamarrja e materialeve të informimit
Në infotekën tonë ju gjeni broshura të ndryshme in-
formimi për temat e rëndësishme të jetës në gjuhë të 
ndryshme si dhe literaturë speciale, revista dhe DVD-të. 

Kurse gjuhe dhe oferta integrimi
Ju dëshironi t‘i zgjeroni njohuritë tuaja në gjuhën lokale 
dhe kërkoni një kurs të përshtatshëm në regjionin tuaj? 
Ju doni të dini, si mund ta mbështetni ju fëmijën tuaj, 
nëse ai rritet me gjuhë të ndryshme? Kini ju pyetje për 
sistemin arsimor zviceran?
 
Ne ju ofrojmë një pasqyrë të mundësive ekzistuese në 
kanton dhe ju ndihmojmë, që të gjeni ofertën e duhur 
për ju.  

Këshillim për gjuhën (të enjteve)
Ne ju këshillojmë juve personalisht dhe ju parashtrojmë 
rrugë, për të mësuarit me sukses të gjuhës lokale. Tek 
këshilltarja jonë e specializuar ju mund të bëni përveç 
kësaj një testim klasifikimi, i cili ju tregon ju, cila shkallë 
niveli dhe cili kurs është për ju i përshtatshëm. 

Shfrytëzojeni kompetencën tonë të specializuar dhe 
për këshilla, ne jemi këtu për ju!    
 
Orari i hapjes
Të martë         ora 14.00 – 16.30
Të mërkurë     ora 13.30 – 17.00
Të enjte           ora 13.00 – 18.30
                          (me këshillim për gjuhën)
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Integration Graubünden (Infolnt)


